
St John Paul II Catholic Church 
518 Gallagher 

El Paso, Texas  79915 
(915) 592-5245 

 

 

Business Name 

AUGUST/AGOSTO 11, 2019 

MINISTRIES/MINISTERIOS 
Liturgy (Liturgical)/Liturgia 

Lectors/Lectores……………………. 

                 Rosa Hernandez 

Communion Ministers/ 

     Ministros de Comunión………….   

               Ricardo Herrera 

Sacristan/Sacristán…………………. 

               Christina Garcia 

Choirs/Coros…………………………. 

5:00 Coro………..Federico Quintela 

9:00 Coro Luis Lopez/JuanitaLopez 

11:00 Choir…..Fernando Rodriguez 
Religious Formation/Formación Religiosa 

1st Holy Communion/1ª Comunión 

              Yvonne Alcala 

Confirmation/Confirmación……..  

        Ricardo (Ricky) Herrera          

RCIA…………...…...Herlinda Stoudt 

RICA ...................... Iduvina Mendez 

Baptism …..           Bertha Piedra 

Bautizo …………..Iduvina Mendez 

VIRTUS/Safe Environment 

Coordinator ……Jorge Balderrama 

Facilitator ……        Valeria Medina 

Evangelization/Evangelización 

Comunidades ........ Fabian Palomo 

Edad de Oro ................ Beatriz Diaz 

Comunidad Agua Viva……………. 

             Iduvina Mendez 

Pastoral Care/Cuidado Pastoral 

Peace & Justice ...... Eloiso De Avila 

Communion for the Sick/ 

Comunión para los Enfermos …...  

             Frances Villarreal 

Food Pantry/Despensa de comida             

             Juanita Lopez 

Custodial/Custodia 
Finance Council/Concilio de  Financia 

.................................... Mercie Flores 
Parish Council/Concilio Parroquial 

…………               ..Enrique Arzaga 

Service/Servicio 

Hospitality/Ujieres ........... Luz Prieto 

Church Cleaning Group 

Pastor......Fr. Federico Franco 

Deacon......Aurelio Melucci 

Office Manager       ..Ricardo Herrera 

Masses/Misas: 
Saturday/Sábado: 5:00 PM,  
Anticipated/Anticipada (Spanish/Español) 
 

Sunday/Domingo:  

 9:00 AM (Spanish/Español) 

11:00 AM (English/Ingles) 
 

Daily/Diario: 8:00 AM   
(Spanish/Español) Wednesday &Friday / 

Miércoles y Viernes  

Thursday 6:00PM @ San Jose  

Jueves 6:00 PM en San Jose 
 

Holy Days/Días Santos: 8:00 AM    

(Spanish/Español) & 7:00 PM 

(Bilingual/Bilingüe) 

Office Hours/Horario de Oficina: 
Monday-Friday/Lunes-Viernes  

9:00 AM- 5:00 PM; Saturday/Sábado 

8:00 AM—12:00 PM 

Closed for Lunch 12:00  1:00 PM 
 

Reconciliation/Reconciliación: 
Saturday/Sábado 4:00—5:00 PM 
 

Baptisms/Bautismos: 
 1st & 3rd Saturday of the Month, please 

call office/1er y 3er sábado del mes/ por 

favor llamen  a la oficina  
 

Weddings/Bodas & Quinceañeras: 
Call office 6 months in advance/

Llame a la oficina 6 meses antes. 
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MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISAS 2019 

AUGUST 10-26,  2019 

10 Saturday 

Sábado 

 5:00 PM Luis Martin  

   Int:  Iduvina Mendez 
Ramona Lozoya 

   Int:  Familia 

11 Sunday/

Domingo 

 9:00 AM 

 

 

 

 

 

 

 

11:00 AM 

Jose R Balderrama 

   Int:  Blanco Family 
Armando Navarro 

   Int:  Esposa y Hija 
Guadalupe y Angelina Bautista 

   Int:  Familia 
Accion de Gracias a La Divina Providencia 

   Int:  Alicia Garcia 
 
Rosa Rojas (1st Anniversary) 

   Int:  Rojas/ Tarrango Family 
Kimberly Duran 

   Int:  Samaniego Family 
Sandy Nevarez 

   Int:  Samaniego Family 

12 Mon./Lun                         NO MASS/NO HAY MISA 

13 Tues/Mart                         NO MASS/NO HAY MISA 

14 Wed./Miér. 8:00 AM Accion de Gracias al Divino Niño Jesus 

   Int:  Alicia Garcia 

15 Juev/ Thurs 
Feast of The 

Assumption/ 

Asunción de La 

Virgen Maria 

 8:00 AM    Encarnacion Villarreal  

                        Int:  George and Frances Villarreal 

 

 7:00 PM     Health and Safety of our Community 

                        Int:  Community of Saint John Paul II 

16 Friday/Vier 8:00 AM 

 

Health and Safety of our Community 

Int:  Community of Saint John Paul II 

COLLECTIONS/ COLECTAS 

Offerings for/Ofrenda Domical 

AUGUST/AGOSTO 4, 2019             Gracias 

First Collection/ Primera Colecta:  

$2230.22 

Second Collection/Segunda Colecta:  

$380.87 

Thank you /Gracias 

*****  Please wear your badge when you serve!  ****** 

¡Por favor usen su tarjeta de identificación cuando sirven! 

AGOSTO REGULAR MEETINGS / JUNTAS  DE AGOSTO 

Sunday/domingo                  11 

12-6 PM EP Cosplay Fundraiser 

Monday/lunes            12 

5:00 PM Men’s Rosary 

5;30 PM Comunidades 

Tuesday/martes           13 

7:00 PM Choir Practice 

Wednesday/miércoles          14 

  10:00 AM Edad de Oro  

Thursday/jueves                        15 

9:00 AM Bible Study (Spanish) 

7:00 PM  Prayer & Life Workshop (Spanish) 

Friday/Viernes               16 

 

Saturday/sábado         17 

  4:00 PM Confession 

 

Centro de Amistad ©  Lobby (L) 

Church/Iglesia (I)  Sacred Heart (SH) 

Worship Hall/Salón de Alabanza (WH) 

SAINT JOHN PAUL II ANNOUNCEMENTS/ANUNCIOS DE SAN JUAN PABLO II 

Second Collection this Week:  Pastoral Solidarity Fund for the Church in Africa 

Second Collection next Week:    
New Parish– We have begun the new chapter as Saint John Paul II Catholic 

Church as of Thursday August 1, 2019. A friendly reminder that all checks and 

donations must now be made to Saint John Paul II Catholic Parish, donations un-

der Sta Luca or San Jose will be asked to be corrected.  

Donation Envelopes- All San Jose and Santa Lucia envelopes can continue to be 

used for the collections through the end of the year. Donations will be taken by 

name not the envelope number so please make sure your name and information 

is clear on your donation envelope.  

Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary– August 15, 2019 is a holy 

day of obligation. Mass will be celebrated at 8 AM  in Spanish and at 7pm Bilin-

gual.  

Religious Formation registration-For all students currently enrolled and new stu-

dents registration began August 1, 2019 and will run through August 31, 2019. Late 

registration will begin the first two weeks of September with an additional $20 late 

fee. This includes Catechism, Confirmation, RCIA, and RICA. Cost is $60 for regis-

tered parishioners and $80 for non-registered parishioners. 
 
Virtus Renewal– If you still have not done your Virtus renewal the Next class will be 

August 17 @ 9am in the Worship Hall. Those who are not in compliance  will not be 

allowed to serve until they complete their training.  
 
Catechist Training-A mandatory training for all catechists including, first Commun-

ion, Confirmation, RCIA, RICA, and Pre-Baptismal Classes will take place August 17, 

2019. The training will be from 8-12 in the Centro de Amistad. 

Segunda Colecta esta Semana: Fondo de Solidaridad Pastoral para la Iglesia en 

África  
Segunda Colecta de la próxima Semana:   
Nueva parroquia: comenzamos el nuevo capítulo como Iglesia Católica de San Juan 

Pablo II a partir del jueves 1 de agosto de 2019. Un recordatorio amistoso de que todos 

los cheques y donaciones ahora deben hacerse a la Parroquia Católica de San Juan 

Pablo II, donaciones bajo Sta Luca o San  José le pedirá  que lo corrijan. 

Sobres Dominicales: todos los sobres dominicales de San José y Santa Lucía pueden 

continuar utilizándose para las colecciones hasta el fin de año. Las donaciones se 

tomarán por nombre, no por el número del sobre, así que asegúrese de que su nom-

bre y información estén claros en su sobre de donación. 

La solemnidad de la Asunción de la Santisima Virgen María - 15 de agosto de 2019 es 

un santo dia de obligación. La misa se celebrará a las 8  AM en español y a las 7pm 

bilingüe. 

Registro de formación religiosa: para todos los estudiantes actualmente matriculados 

y el registro de nuevos estudiantes comenzó el 1 de agosto de 2019 y se extenderá 

hasta el 31 de agosto de 2019. La inscripción tardía comenzará las dos primeras sema-

nas de septiembre con una tarifa adicional de $ 20 por retraso. Esto incluye Catecis-

mo, Confirmación, RICA y RICA. El costo es de $ 60 para los feligreses registrados y $ 80 

para los feligreses no registrados. 

Renovación de Virtus: si aún no ha realizado su renovación de Virtus, la próxima clase 

será el 17 de agosto a las 9 a.m. en el Salón de Alabanza. Los que no cumplan no 

podrán servir hasta que completen su capacitación. 

Catequista Formación-Una formación obligatoria para todos los catequistas incluyen-

do, Primera Comunión, Confirmación, RCIA, RICA, y clases prebautismal se llevará a 

cabo 17 de agosto de 2019. El entrenamiento será entre 8-12 en el Centro de Amistad. 

PLEASE PRAY FOR THE SICK & THEIR FAMILY  

PEDIMOS ORACIÓN POR LOS ENFERMOS Y SU FAMILIA 

 Rosa Ayala, Margie Piña, Ceci Soto, Rosita Ayala, Aurelio Jimenez, Pete & 

Mary Mendoza, Elvira Dominguez Ricardo Cortez, Manny Tiscareño, Christy 

Duran, Eloiso DeAvila, Lucila & Jose Balderrama, Odelia Acosta, Evangeli-

na Alayon, Peter Solis Irma Corralejo, Hilda Tovar Aurora Arroyo, Ma.Luisa 

Martinez, Griselda Rivas, Vanessa Gomez,, Alberto Estrada, Juanita Estra-

da, Jose L. Tarango, Antonio Salas, Dolores Carillo, Michelle Palomo, Martin 

Stevens, Mario DeAvila, William & Mario Pizzarro, Alejandra Asocedo, Alejandro 

Ernesto Soberanes Romero, Patrick Ruiz, Ana Salcido, Eduardo Jimenez Jr. Ar-

mais Romo, Troy, James Stepaniak, Rachel Arias, Chaney, Elsa Hernandez, Ralph 

Hernandez, Melissa Chesbro, Ramon Samaniego, José Ochoa, Margarita Da-

vies, Sergio Montes, Sandra Montes Atilano, Angie Villegas, Sandra Torres, Rafael 

Hernández, Lilly Torres, Julie Villegas, Esperanza Olmos, Adrián Mendoza, Dolores 

Huereque, Magdalena Mendoza, Aurora Guerrero, Robert Tarango, Gloria 

Castañeda, Louie Pena, Pat Olivares, Guadalupe Mendoza, Alice Rodríguez, 

Rae Mendoza, Margie Grijalva, Tencha Chávez, Rosemary Chávez, Michelle 

Palomo, Lili Torres, Manuel Ayala, Raúl Chávez, Estela Vidalez, Raul Figueroa, 

Javier Figueroa, Roberto Sosa, Salvador Vidales, Velia Perea, Elvira Marin, Pete 

Mendoza, Jesús Vicente Hernández, Rosa Ayala, Lalis Quezada, Jorge Delgado, 

Érica López 
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DECIMO NOVENO DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO =  NINETEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME         

En espera de la visita final              ……………………….…………………………………                           de Nuestra Parroquia 

Muchas veces recibimos visitas inesperadas. No es costumbre hispana avisar con tiempo; simplemente, se va y se 

toca a la puerta; pero, las personas siempre están preparadas para esas posibles visitas. Siempre hay algo de 

comida y un lugar para quedarse en la casa. Sabemos que a nuestra puerta van a tocar visitas inesperadas. No 

nos importa, porque siempre hay algo en casa para recibirlas; sobre todo hay afecto. Es suficiente con tener el 

corazón listo para la amistad. Hoy se nos invita a tener el corazón siempre preparado para Dios. No sabemos el 

momento de la llegada final ni cuándo exactamente comenzará nuestra otra vida. Hoy Jesús pide a sus amigos 

que estén preparados y quizá esto pueda causarnos un poco de temor. ¿Estamos listos para la venida de Dios? 

¿Cómo será nuestro juicio? ¿Qué nos gustaría tener a mano en ese momento? ¿Qué queremos hacer antes de 

morir? Lo que nos dice Jesús es simplemente que tengamos el corazón en el lugar correcto; es decir, que lo 

amemos de tal manera que cualquier momento sea bueno para su venida. Esperar la eternidad es vivir cada 

momento para Dios. El amor de Dios es el tesoro que debe motivar nuestros esfuerzos y esperanzas, el tesoro que 

tenemos en el corazón. Esperamos al Señor como al mejor de los amigos haciendo, desde ahora, sus obras de 

atención a los demás, amor y justicia. No lo esperamos con miedo, porque conocemos desde tiempos antiguos 

su misericordia y su bondad. Sabemos que no viene a nuestra casa a pedirnos cosas, sino a brindarnos su miseri-

cordia infinita. Lo que le demos es simplemente suyo.  
 

Waiting for the Final Visit              .......................................................……………………                       from Nuestra Parroquia 

Many times we receive unexpected visitors. Hispanics are not accustomed to giving advanced notice; they 

simply go and knock on the door; but people are always ready for these potential visitors. There is always 

something to eat and a place to stay in the house We know that unexpected visitors will knock on our door. 

We don’t care because there is always something in the home to welcome them; especially there is affec-

tion. It is enough to have the heart ready for friendship. Today we are invited to have the heart always 

ready for God. We don’t know the time of the final coming or when exactly we will begin our next life. To-

day Jesus asks his friends to be prepared and perhaps this might cause us a bit of fear. Are we ready for the 

coming of God? How will our judgment be? What would we like to have in our hands at this moment? What 

do we want to do before we die? What Jesus is simply telling us is to have our hearts in the right place; that 

is, that we love him in such a way that any time is good for his coming. Waiting for eternity means to live 

every moment of the day for God. The love of God is a treasure that should motivate all our efforts and 

hopes, the treasure we have in our heart. We wait for the Lord like the best of friends doing his works of car-

ing for others, love, and justice from this moment. We do not wait for him with fear, because we know from 

ancient times of his mercy and kindness. We know that he does not come to our house to ask for things, but 

to surrender his infinite mercy. What we give him is simply what is his.  

 

SAT-SAB  Second Corinthians 9:6-10, Psalms 112:1-2, 5-6, 7-8, 9, John 12:24-26  

SUN-DOM  Wisdom 18:6-9, Psalms 33:1, 12, 18-19, 20-22, Hebrews 11:1-2, 8-19 , Luke 12:32-48 

MON-LUN  Deuteronomy 10:12-22, Psalms 147:12-13, 14-15, 19-20, Matthew 17:22-27  

TUE-MARTES   Deuteronomy 31:1-8, Deuteronomy 32:3-4, 7, 8, 9, 12, Matthew 18:1-5, 10, 12-14  

WED-MIER  Deuteronomy 34:1-12, Psalms 66:1-3, 5, 8, 16-17, Matthew 18:15-20  

THUR-JUE  Revelation 11:19; 12:1-6, 10, Psalms 45:10, 11, 12, 16, First Corinthians 15:20-26 , Luke 1:39-56 

FRI-VIER  Joshua 24:1-13, Psalms 136:1-3, 16-18, 21-22, 24, Matthew 19:3-12  

             Oración a San Juan Pablo II 

¡Oh, San Juan Pablo, desde la ventana del cielo, concédenos tu bendición! Bendiga a 

la iglesia que amó, sirvió y guió, guiándola valientemente por los caminos del mundo 

para llevar a Jesús a todos y todos a Jesús. Bendice a los jóvenes, que fueron tu gran 

pasión. Ayúdelos a soñar otra vez, ayúdelos a mirar hacia arriba otra vez para encon-

trar la luz que ilumina los caminos de la vida aquí en la tierra. ¡Que bendigas a las 

familias, bendice a cada familia! Usted advirtió del ataque de Satanás contra esta 

preciosa e indispensable chispa divina que Dios encendió en la tierra. San Juan Pablo, 

con tu oración, que puedas proteger a la familia y a cada vida que florece de la 

familia. Oren por todo el mundo, que todavía está marcado por tensiones, guerras e 

injusticias. Luchaste contra la guerra invocando el diálogo y sembrando las semillas del 

amor: ruega por nosotros para que podamos ser incansables sembradores de paz. Oh, 

San Juan Pablo, desde la ventana del cielo, donde te vemos junto a María, envíanos 

la bendición de Dios sobre todos nosotros. Amén. 

       Prayer to St John Paul II 
Oh, St. John Paul, from the window of heaven, grant us your blessing! Bless the 

church that you loved and served and guided, courageously leading it along 

the paths of the world in order to bring Jesus to everyone and everyone to 

Jesus. Bless the young, who were your great passion. Help them dream again, 

help them look up high again to find the light that illuminates the paths of life 

here on earth. May you bless families, bless each family! You warned of Sa-

tan's assault against this precious and indispensable divine spark that God lit 

on earth. St. John Paul, with your prayer, may you protect the family and 

every life that blossoms from the family. Pray for the whole world, which is still 

marked by tensions, wars and injustice. You tackled war by invoking dialogue 

and planting the seeds of love: pray for us so that we may be tireless sowers of 

peace. Oh St. John Paul, from heaven's window, where we see you next to 

Mary, send God's blessing down upon us all. Amen. 

READINGS 

FOR THE 

WEEK 


